


■

�Í Mündersbach
(Frankfurt)

55www.TELE-satellite.com   —   10-11/2010   —  TELE-satellite —  Global Digital TV Magazine

Вход в штаб-квартиру 
DOEBIS™ в Промышленной 
зоне Муендерсбач 
(Muendersbach), не слишком 
далекой от Франкфуртской 
автомобильной дороги.
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Главный финансовый 
менеджер Вольфганг 
Пфлаум  (Wolfgang Pflaum) 
всегда на телефонной 
связи с его заказчиками 
и членами его отдела 
Сбыта.

Клаус Руебесам (Claus Ruebesam) является  менеджером 
клиентской и технический служб. Здесь он принимает 
участие в демонстрации приёмника телевидения с высоким 
разрешением HDCI 2010, одного из приёмников DOEBIS™ 
под маркой  JAEGER™ от DOEBIS™, с которыми DOEBIS™ 
намеревается увеличить показатели продаж.

 Вольфганг Пфлаум  (Wolfgang 
Pflaum) был ведущим менеджером 
по работе с крупными заказчиками 
с конца 2009 года. Он был знаком 
со спутниковой промышленностью с 
самого ее основания. Он мысленно 
возвращается в прошлое: “Моим 
первым приёмником был MASPRO”. 

Это было в 1988 году, и с тех пор 
он работал на различных должно-
стях в спутниковой промышленно-
сти. Его работа в DOEBIS™ была по 
развитию сбытового и финансово-
коммерческого отдела: “Прямо сейчас 
у нас имеется 10 служащих в нашем 
отделе Сбыта, чтобы ежедневно обра-

ботать большое количество запросов 
заказчиков”, докладывает Вольфганг 
Пфлаум  (Wolfgang Pflaum) о его дей-
ствиях. Такая большая мобилизация 
отдела Сбыта окупилась: “Мы ожи-
даем, увеличение сбыта на 25 % в 
2010 году”, объясняет Райнер Веркинг 
(Rainer Werking), блистая данными о 
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продаже товаров “… и на 2011 год мы 
ожидаем иного 10%-ого увеличения”. 

Вольфганг Пфлаум  (Wolfgang 
Pflaum) объясняет причину таких пре-
восходных результатов сбыта: “Мы 
добавили две очень состоятельных 
марки к нашему выбору: TOPFIELD™ 
- для высокопроизводительного сег-
мента, и STRONG™ для среднего сег-
мента”. DOEBIS™ быстро позволил, их 
заказчикам узнать об этих двух новых 
торговых марках, и таким образом 
реализовал очень хорошие результаты 
сбыта. Но поставщик DOEBIS™ не про-
дает конечным пользователям, так, 
кто, же тогда заказчики DOEBIS™? 
“Главными заказчиками DOEBIS™ 
всегда являются специалисты и 
инсталляторы”, поясняет Вольфганг 
Пфлаум (Wolfgang Pflaum). Новые дей-
ствия сбытовой торгово-финансовой 
группы расширились, чтобы включить 

классический заказ по почте через 
каталоги грузоотправителей, а также 
он-лайн продажи внутри страны и по 
всему миру. Высоким требованиям 
этих заказчиков также уделено особое 
внимание. Райнер Веркинг (Rainer 
Werking) дает нам короткий обзор 
географического размещения: “75 % 
нашего объема занимают немецко-
говорящие страны, в то время как 25 % 
отбывают за границу”. Эти проценты - 
фактически такие же, как они были три 
года назад, когда мы первоначально 
сообщали относительно DOEBIS™ 
(TЕЛЕ-сателлайт 10-11/2007). Срав-
нивая журнал трёхлетней давности, 
мы обратили внимание на кое-что 
еще: “… распределение продуктов  
также осталось тем же самым”, гово-
рит Райнер Веркинг (Rainer Werking), 
“… 70 % являются приёмниками, 10 
% - малошумящими приемными бло-

ками (LNB) и 5% - анализаторы сиг-
налов”. На длительную перспективу 
DOEBIS™ ожидает сдерживание роста 
количества приёмников, особенно 
наиболее дешевых приёмников ухуд-
шенного качества сигнала. “По этой 
причине DOEBIS™ ищет новые рынки. 
Мы основываемся на качестве и новых 
технологиях”, говорит Райнер Вер-
кинг (Rainer Werking), поскольку он 
объясняет их диверсификационную 
стратегию. Поскольку приёмники 
высокой четкости на подходе, У Рай-
нера Веркинга (Rainer Werking) есть 
немного удивительного для нас: “Мы 
разработали свою собственную марку 
приёмников!” DOEBIS™ недавно начал 
торговать их собственным приёмни-
ком под маркой JAEGER™. Эта линия 
- результат многих  предложений 
заказчиков. “С JAEGER HDCI 2010 мы 
предлагаем приёмник высокой четко-

Вид на внушительные большие 
склады DOEBIS™. Компания 
расположена непосредственно в 
центре и может доставить грузы 
заказчикам одинаково как в северную  
Германию, так и в южную Германию, а 
также во все соседние страны.
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сти для цифрового телевидения стан-
дарта S2 и с MPEG4”, объясняет Райнер 
Веркинг  (Rainer Werking), “другая 
модель высокой четкости JAEGER + 
2011”.

Эти два приёмника доступны уже 
теперь; третья модель будет доступна 
с момента публикации этого выпу-
ска журнала; приёмник телевидения 
с высоким разрешением JAEGER HD+ 
2011 CI+. Журнал TЕЛЕ-сателлайт 
планирует тестовый обзор для этой 
модели в предстоящем выпуске. “Наши 
модели JAEGER™ собраны в Германии”, 
проясняет Райнер Веркинг (Rainer 
Werking). Главный финансовый дирек-
тор Вольфганг Пфлаум  (Wolfgang 
Pflaum) продолжает, “На 2010 год мы 
ожидаем, сбыт марки JAEGER™, на 
уровне приблизительно 5 %; в 2011 
году мы проектируем увеличение до 
10 %. Для среднесрочной перспек-
тивы мы предполагаем, что прием-
ники JAEGER выровняются на отметке 
20 % от сбыта приёмников DOEBIS™”. 
Пока мы говорим о приёмниках, мы 
хотели бы узнать какие различные 
сегменты Вы могли бы принять с при-
ёмниками DOEBIS™. Райнер Веркинг 

(Rainer Werking) был готов с ответом: 
“В 2010 году, 65 % приёмников шли с 
устройствами точной настройки спут-
ников, 10 % с наземными устройствами 
настройки и 25 %

устройств с блоками настройки для 
кабельного вещания. В 2011 году 
мы ожидаем увеличение устройств 
с блоками настройки для кабель-
ного вещания до 30 % и понижение в 
наземных приёмниках до 8 %, в при-
емниках же спутниковой связи до 62 
%”. Администраторы DOEBIS™ ожи-
дают, что к 2012 году: “…последнее 
транспондеры аналогового телевиде-
ния будут выключены, вынудив мил-
лионы устройств для просмотра, быть 
модернизированными для цифрового 
приёма”, комментирует Райнер Веркинг 
(Rainer Werking), “… к тому времени 
наш склад будет заполнен цифровыми 
приёмниками”. Если Вы посмотрите 
на продуктовую линейку  DOEBIS™, 
Вы увидите, что он частично исполь-
зует высококачественные продукты от 
самых именитых игроков на рынке. Это 
удивительно, но DOEBIS™ также пред-
лагает оптоволоконные малошумящие 
приемные блоки (LNB). “Уже теперь 5 % 

наших заказчиков избрали для продаж 
только оптические малошумящие при-
емные блок (LNB)”, поясняет Райнер 
Веркинг (Rainer Werking), “На 2011 год 
мы ожидаем, что это значение уве-
личиться до 10 %”. Могло бы все еще 
пройти немного времени, но придёт 
время, настанет пора, когда будут про-
даваться только оптоволоконные мало-
шумящие приемные блоки (LNB). “Эти 
малошумящие приемные блоки (LNB) 
могут казаться дорогостоящими, но 
они существенно лучше, и могут быть 
использованы в любом приложении”, 
подтверждает Райнер Веркинг (Rainer 
Werking). Журнал TЕЛЕ-сателлайт 
категорически соглашается с этим 
ощущением. Обычно только ранние 
птицы, прокладывают путь, чтобы все 
остальные, в конечном счете, наследо-
вали их. DOEBIS™ - определенно одна 
из ранних птиц. Они видят эти новые 
возможности и атакуют их. DOEBIS™ 
существовал на протяжении 22-х лет 
и за это время испытал все победы и 
поражения в спутниковой промышлен-
ности и все же управляемо продолжит 
расти. DOEBIS™ - то, на что похож 
успех! 

Новые приёмники, сделанные DOEBIS™:

Приёмник с CI и USB -  JAEGER™ HDCI 2010 HDTV DVB-S2 

Приёмник JAEGER™ HD+ 2011 HDTV DVB-S2 


